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Прадмова 

 
У праграме па дысцыпліне “Фалькларыстыка” прадугледжаны 

гадзіны для знаѐмства з пытаннямі па тэорыі і гісторыі збірання і 

вывучэння фальклору. Важна, каб студэнты засвоілі тэарэтычны 

матэрыял, звязаны з разуменнем фальклору як віду мастацтва, 

сутнасці яго спецыфічных рысаў, глыбока ўсвядомілі асноўныя 

этапы ў гісторыі збірання і вывучэння беларускага фальклору і 

асаблівасці методыкі фіксацыі фальклорна-этнаграфічных 

матэрыялаў фалькларыстамі-збіральнікамі канца ХІІІ – пачатку            

ХІХ стст. У тэарэтычных матэрыялах па гістарыяграфіі беларускага 

фальклору ўвага засяроджана на асобах фалькларыстаў, з дзейнасцю 

якіх звязаны пачатак збірання і вывучэння вуснай народнай 

творчасці, перыяд актывізацыі ў зборы вусна-паэтычнай творчасці, а 

таксама рэгіянальны кірунак у працэсе даследавання фальклору. 

У практычным дапаможніку “Фалькларыстыка. Спецыфіка 

фальклору, гістарыяграфія” змешчаны пытанні для самаправеркі, 

праверачныя тэсты, практычныя заданні, скіраваныя на замацаванне 

студэнтамі тэарэтычных ведаў, на развіццѐ творчага мыслення. 

Таксама ў дадзеным практычным дапаможніку змешчаны 

ілюстрацыйны матэрыял, які дазволіць студэнтам наглядна 

пазнаѐміцца з асобнымі збіральнікамі-фалькларыстамі, якія ў канцы 

ХVІІІ – пачатку ХІХ стст. працавалі на ніве вывучэння беларускай 

вуснай народнай творчасці (Дадатак А). 

Практычны дапаможнік “Фалькларыстыка. Спецыфіка фальклору, 

гістарыяграфія” скіраваны на фарміраванне і праверку ведаў, уменняў 

і навыкаў у студэнтаў спецыяльнасці 1-21 05 01 “Беларуская 

філалогія” па тэмах, звязаных з вывучэннем фальклору як віду 

мастацтва, яго спецыфікі, а таксама гістарыяграфіі ў межах 

выкладання дысцыпліны “Фалькларыстыка”, якая ўключана ў пералік 

дысцыплін сацыяльна-гуманітарнага цыкла вучэбнага плана 

спецыяльнасці “Беларуская філалогія”. 
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1 Тэарэтычная частка 

 
1.1 Спецыфіка фальклору. 

Прадметнае поле фалькларыстыкі 

 
1.1.1 Фальклор як мастацтва слова.  

Сучаснае разуменне тэрмінаў “фальклор” і “фалькларыстыка”.  

Тыпы фальклорных традыцый.  

 

Вам, безумоўна, даводзілася чуць славутае выказванне 

М. Горкага: “Народ – рухаючая сіла гісторыі”. Працоўныя масы 

з’яўляюцца стваральнікамі не толькі матэрыяльных, але і духоўных 

багаццяў. Маючы на ўвазе апошняе, падкрэслім, што ў гісторыі 

развіцця духоўнай культуры кожнага народа выключна важнае 

месца належыць вусна-паэтычнай творчасці ці фальклору, які ўзнік 

на першых ступенях развіцця чалавечага грамадства, задоўга да 

ўзнікнення пісьмовай літаратуры.  

У перыяд Кіеўскай Русі гэта творчасць была ўжо высока развітай, 

багатай, разнастайнай. М. Калінін назваў народную творчасць “самым 

высокім відам мастацтва, самым таленавітым, самым геніяльным” 

(“Об искусстве и литературе”). Сапраўды так, народная паэзія – гэта 

мастацкі летапіс жыцця працоўных мас, дзе адлюстраваны ўсе 

найважнейшыя падзеі, перададзены адносіны народа да гэтых падзей, 

паказаны яго быт, светапогляд, мары, імкненні. 

Фальклор беларускага, рускага і ўкраінскага народаў мае адзіную 

ўсходнеславянскую глебу паходжання. Узнікшы яшчэ ў старажыт-

насці, ѐн развіваецца на працягу стагоддзяў і з вылучэннем нацый 

набывае адметныя нацыянальныя рысы. 

Народная творчасць – калектыўная творчасць працоўных 

народных мас. Вядома, што народ, як беларускі, так і рускі, 

украінскі і інш., стварыў вялікую колькасць прыказак, прымавак, 

загадак, балад, песень, казак. І ў нашы дні ствараюцца песні, 

анекдоты, казкі, частушкі, перадаюцца з вуснаў у вусны. 

Віды вуснай прозы, паэзіі і драмы, некалі існаваўшыя і існуючыя 

сѐння у народзе, складаюць у сукупнасці тое, што называецца 

фальклорам. 

Фальклор – міжнародны навуковы тэрмін англійскага 

паходжання. Упершыню ўведзены быў у навуковы ўжытак у 1846 г. 
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англійскім вучоным Вільямам Томсам. У дакладным перакладзе 

гэты тэрмін абазначае “народныя веды”, “народная мудрасць”. 

Адзначым, што, пачынаючы з сярэдзіны ХІХ ст. у навуцы для 

абазначэння народнай творчасці існавала некалькі назваў, як, 

напрыклад, “народная паэзія”. Іншыя назвы фальклору, прынятыя             

ў навуцы таго часу, дапаўнялі і ўдакладнялі тэрмін “народная 

паэзія”; у канцы ХІХ ст.– пач. ХХ ст. у навуцы атрымалі шырокае 

распаўсюджанне назвы: “вусная славеснасць”, “народная славес-

насць”. У беларускай і рускай фалькларыстыцы не былі прыняты 

гэтыя назвы і звязаныя з імі ўяўленні. У айчыннай фалькларыстыцы 

ўведзены тэрміны-назвы – “вусная творчасць народа”, “народна-

паэтычная творчасць”, “вусна-паэтычная творчасць народа”. Най-

больш поўная з указаных назваў апошняя,  бо яна спалучае прыме-

ты, якія змяшчаюцца ў дзвюх папярэдніх назвах, а іменна, падкрэс-

ліваецца вусны характар бытавання фальклору і ўказваецца на 

мастацкасць як на прымету, па якой адрозніваюцца фальклорныя 

творы ад звычаяў і абрадаў. Усе гэтыя вышэй прыведзеныя тэрміны 

ўказваюць на тое, што фальклор – гэта мастацтва, якое ствараецца 

працоўнымі масамі. 

Фальклор, як адзначалася, тэрмін міжнароднага значэння, ім 

шырока карыстаюцца ў шматлікіх краінах, праўда, у многіх выпадках 

гэтаму паняццю надаецца рознае значэнне. У ЗША і Англіі гэты 

тэрмін мае шырокі змест – абазначае ўсе віды народнага мастацтва. 

Фальклор займае асобнае месца сярод іншых відаў мастацтва, якія 

адрозніваюцца адзін ад другога тым, што карыстаюцца рознымі 

матэрыяламі для стварэння мастацкіх твораў: скульптура – дрэвам, 

камнем, мармурам; жывапіс (мастакі) – фарбамі; літаратура – словам. 

Кожны від мастацтва мае свае вобразна-выяўленчыя сродкі.                  

У музыцы выкарыстоўваюцца чаргаванне і гармонія гукаў, у 

харэаграфіі – пластыка рухаў, у літаратуры – вобразна-выяўленчыя 

магчымасці слова. 

Фальклор – гэта не проста вусная паэзія, гэта – мастацтва слова. Па 

сутнасці гэта сінтэтычнае мастацтва, якое спалучае ў сабе асаблівасці 

некалькіх відаў мастацтва. Напрыклад, у песні спалучаны і славеснае, 

і музычнае мастацтва. Усе фальклорныя творы існуюць у жывым 

выкананні, таму заключаюць у сабе элементы тэатральнага мастацтва 

(міміку, інтанацыю, рухі). Нярэдка песні суправаджае танец. 

Але асновай фальклорнага твора з’яўляецца слова (не для ўсіх 

жанраў характэрны напеў (сказ, казка, легенда, прыказка, 
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прымаўка). Акрамя гэтага, слова ў фальклорных творах можа 

існаваць і без напеву, але напеў без слоў не існуе. Вызначальным 

пачаткам з’яўляецца слова. У сувязі з гэтым, як зазначыў 

М. Ісакоўскі, “музыка ў песні сама па сабе неканкрэтная, у значнай 

меры няпэўная. Яна можа стварыць пэўны настрой, але ж 

канкрэтную сутнасць песеннага апавядання чалавек пазнае са 

славеснага матэрыялу песні”. 

Што ж такое фальклор як мастацтва слова? Гэта сукупнасць 

вусных мастацкіх твораў, створаных народам, масай працоўных у 

выніку іх сумеснай калектыўнай працы. Родавая прымета, агульная 

ў фальклоры і літаратуры – гэта прыналежнасць да мастацкай 

творчасці; відавая ж прымета, зыходзячы з якой фальклор 

адрозніваецца ад літаратуры, – гэта працэс вуснай масавай 

непрафесійнай творчасці, заснаванай на традыцыях. 

У сучаснай навуцы суіснуюць 3 асноўныя канцэпцыі фальклору, 

а, значыць і розныя дэфініцыі тэрміна. Ім абазначаюцца: 

а) вусна-паэтычная народная творчасць, 

б) комплекс славесных, славесна-музычных, гульнѐвых 

(драматычных) і музычна-харэаграфічных відаў народнай творчасці, 

в) народная мастацкая культура ў цэлым. 

У навуцы пераважае канцэптуальнае азначэнне фальклору як 

комплекснага, поліэлементнага і поліфункцыянальнага мастацтва, 

асабіста народнай калектыўнай творчасці, якая гістарычна 

развіваецца і прымае розныя канкрэтныя відавыя і жанравыя формы 

(паводле В. Гусева). 

На пасяджэнні ўрадавых экспертаў пры ЮНЕСКА па захаванні 

фальклору (Парыж, 1 сакавіка 1985 г.) прапаноўвалася наступнае 

азначэнне: “Фальклор (у шырокім сэнсе частка традыцыйнай 

народнай культуры) – калектыўная і заснаваная на традыцыях 

творчасць груп ці індывідуумаў, якая вызначаецца падзеямі і імкне-

ннямі грамадства і з’яўляецца адэкватным адлюстраваннем іх куль-

турнай і сацыяльнай самабытнасці; фальклорныя ўзоры і каштоў-

насці перадаюцца вусна, шляхам імітацыі і іншымі спосабамі. Яго 

формы ўключаюць мову, вусную літаратуру, музыку, танцы, гульні, 

міфалогію, абрады, звычаі і іншыя віды мастацкай творчасці”. 

Фалькларыстыка вывучае эстэтычныя, ідэйна-мастацкія ўласці-

васці і асаблівасці народнай творчасці ў тым выпадку, калі справа 

датычыць з’яў, уключаных у быт і, безумоўна, у тых выпадках, калі 

маем справу з мастацтвам слова. Фалькларыстыка з’яўляецца 
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філалагічнай і мастацтвазнаўчай дысцыплінай. Яе прадмет – мастацтва 

слова, мастацкай творчасці ва ўсѐй яе гістарычна складзенай спецыфіцы. 

Для фалькларыстыкі мэтазгодны яе падзел на 3 раздзелы: 

1) тэорыю фальклору; 

2) метадалогію яго вывучэння; 

3) гісторыю фальклору. 

Для тэорыі фальклору характэрна вывучэнне наступных важных 

праблем: 

а) праблема спецыфікі фальклору – падабенства з іншымі відамі 

мастацтва, адрозненне ад іх, сутнасць і своеасаблівасць фальклору 

як віду мастацтва, агульныя асаблівасці фальклору, адносіны да 

рэчаіснасці, адлюстраванне жыцця, гістарызм, пазнавальныя, 

ідэйныя і эстэтычныя каштоўнасці; 

б) праблема мастацкага метаду, народных эстэтычных прынцыпаў, 

асаблівасцей адлюстравання, ролі ўмоўнасці і фантастыкі, форм 

мастацкага вымыслу, сродкаў ідэйна-эмацыянальнай ацэнкі, ідэаліза-

цыі і паэтызацыі прыроды, быту, чалавека, сатыры, асаблівасці трагіч-

нага і камічнага, тыпізацыі; 

в) праблема суадносін нацыянальнага і інтэрнацыянальнага                      

ў фальклоры – нацыянальнага зместу і нацыянальнай формы, 

праявы агульнафальклорных асаблівасцей ў творчасці пэўных 

народаў, сувязей і ўзаемадзеяння фальклору розных народаў, ролі 

этнічных груп у стварэнні нацыянальнага фальклору; 

г) праблема жанраў – іх класіфікацыя, узаемаадносіны і 

асаблівасці жанравых форм, суадносіны эпічнага, лірычнага і драма-

тычнага пачаткаў, жанравая своеасаблівасць кампазіцыйных тыпаў; 

д) праблема вобраза чалавека – сродкаў яго стварэння, знешняга    

і псіхалагічнага адлюстравання, характэрнага жанравага складу 

персанажаў, рэальных і фантастычных вобразаў, гістарычных тыпаў 

герояў, лірычнага героя ў фальклоры; 

е) праблема паэтыкі – асаблівасці структуры твораў, сістэмы 

выразных сродкаў, іх ідэйна-мастацкіх функцый, своеасаблівых 

форм выкладання – апавяданне, апісанне, простая мова (маналог, 

дыялог), мастацкае майстэрства, вершаскладанне, гукавы бок мовы, 

агульнафальклорныя, жанравыя і нацыянальныя асаблівасці паэтыкі, 

адметнасці своеасаблівай індывідуальнай манеры творцаў і 

выканання твораў. 

Асноўны творчы метад у фальклоры – субліміруючы. Бытаванне 

фальклорнага мастацтва можна параўнаць са з’явай, характэрнай 
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для тэхнічных навук (сублімацыя дазваляе ажыццявіць пераход 

цвѐрдага рэчыва ў газ, мінуючы стан вадкасці. Аналагічным чынам, 

як адзначылі даследчыкі Т. Зуева і Б. Кірдан, «фальклорнае 

мастацтва ў працэсе ўсведамлення фактаў, мінуючы стадыю 

праўдападобнасці, пераходзіць на ўзровень такога шырокага 

абагульнення, што праўдападобнасць становіцца для яго 

абцяжарваючым момантам… Тут няма абавязковага адлюстравання 

жыцця ў форме самога жыцця, дапускаецца ўмоўнасць». 

Можна вылучыць наступныя тыпы сусветнага фальклору: 

архаічны, класічны, сучасны, постфальклор. 

Архаічны фальклор характэрны для першабытнага грамадства. 

Як адзначыў рускі даследчык-фалькларыст Я. Касцюхін, «у дадзе-

ным выпадку можна гаварыць пра панфальклор: ѐн ахоплівае ўсю 

культуру этнасу. Гэта фальклор людзей з міфалагічным 

мысленнем».  

Класічны фальклор – гэта вусная народная творчасць, якая 

склалася ў эпоху стварэння дзяржавы, узнікнення пісьменнасці і 

літаратуры. Для гэтага тыпу сусветнага фальклору характэрна 

фарміраванне мастацкага часу і мастацкай прасторы, мастацкі 

вымысел, складванне жанравай сістэмы. У асноўным да гэтага тыпу 

належыць рускі і беларускі фальклор.  

Сучасны фальклор узнікае пасля адмены прыгоннага права, і яго 

стыхіяй з’яўляецца горад, а бытаванне класічнага фальклору 

характэрна для вѐскі. Назіраецца тэндэнцыя паступовага адмірання 

з’яў класічнага фальклору. Варта адзначыць, што на развіццѐ 

сучаснага фальклору аказваюць уплыў масавая культура, сродкі 

масавай інфармацыі, эстрада, сучасныя сродкі гуказапісу. 

Даследчыкі выказваюць меркаванне, што гарадскі фальклор у 

асноўным функцыянальна маргінальны. 

Постфальклор, паводле меркаванняў С. Няклюдава, адносіцца да 

так называемай трэцяй культуры, якая адмежавана і ад культуры 

элітарнай, афіцыйна санкцыянаванай, і ад патрыярхальнай вясковай 

(“традыцыйна-фальклорнай”). “Яна ўключае гетэрагенныя і гетэра-

морфныя элементы – масавую культуру, якая ствараецца прафе-

сіяналамі “для сбыта” і “низовой фольклор”, які ствараецца самімі 

носьбітамі “для карыстання”. Да гэтага тыпу фальклору можна 

аднесці і “наіўную” (ці “простанародную”) літаратуру” 

(http://www.ruthenia.ru/folklore /postfolk.htm). 

 

http://www.ruthenia.ru/folklore
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1.1.2 Спецыфіка фальклору 

 

Вылучаюцца наступныя спецыфічныя рысы фальклору: вуснасць 

бытавання, наяўнасць варыянтаў і версій, традыцыйнасць, 

дыялектычныя ўзаемаадносіны калектыўнага і індывідуальнага, 

сінкрэтызм, аптымізм.  

Дзякуючы вуснай форме засваення і перадачы, творы былі 

адкрытымі для змен. Нават ад аднаго і таго ж выканаўцы пры 

паўторных запісах можна атрымаць розныя варыянты. Варыянты 

могуць з’явіцца ў выніку пераходу твораў у новае асяроддзе, 

механічных змен, калі выканаўца пад уплывам пэўных абставін 

свядома скарачае або пашырае твор, у выніку памылак памяці. 

Фальклорны твор існуе ў сукупнасці варыянтаў. Так, напрыклад, 

песня-вяснянка “Вол бушуе – вясну чуе” ў шматтомніку 

“Беларуская народная творчасць” прадстаўлены 57 варыянтамі, 

запісанымі ў розных рэгіѐнах рэспублікі, балада “Браткі” налічвае 

звыш 40 варыянтаў, казка “Смерць-кума” – 19 варыянтаў. 

Варыянты аднаго і таго ж фальклорнага твора аб’яднаны адзінай 

ідэйнай задумай, адрозніваюцца прыватнымі дэталямі, захоўваючы 

вобразныя, сюжэтна-кампазіцыйныя, тэматычныя і стылѐвыя 

элементы. Адрозненні не выходзяць за межы рэалізацыі  адзінай для 

ўсіх варыянтаў ідэйнай задумы. Адзінства задумы – крытэрый 

вызначэння варыянтаў твора. Варыянты фальклорных твораў 

дапамагаюць зразумець сэнс і прычыны тых змен, што адбываюцца 

ў фальклоры, яны даюць багаты матэрыял для раскрыцця пэўных 

заканамернасцей фальклорнага працэсу. 

Для народных твораў розных жанраў характэрны больш або 

менш блізкія паміж сабой варыянты. Адзінства варыянтаў 

абумоўлена ўплывам такіх фактараў, як асяроддзе і час. Дастаткова 

змяніцца гэтым фактарам (перамена часу, асяроддзя), як адзінства 

варыянтаў разбураецца і адбываюцца іх змены. Змяненне варыянтаў 

прыводзіць да ўзнікнення таго, што мы называем версіяй. Версія – 

гэта варыянт фальклорнага твора, які змяніўся пад уплывам 

перамены асяроддзя бытавання ці часу. Прыметай версіі лічацца 

значныя змены ў ідэйна-мастацкім напаўненні твора пад уплывам 

змянення фактараў – асяроддзя і часу.  
Традыцыйнасць абазначае ўстойлівыя ўласцівасці і якасці 

фальклорнай традыцыі, якія датычаць усіх кампанентаў мастацкага 
твора: яго ідэі, сістэмы вобразаў, кампазіцыі, тэматычных рэалій                 
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і стылю. Традыцыйнасць выражаецца ў паўторы ўсіх найважнейшых 
асаблівасцей і складовых частак фальклорнага твора незалежна ад 
манеры і спосабаў трактоўкі сюжэтаў і матываў асобнымі носьбітамі 
фальклору. Гэтым тлумачыцца наяўнасць устойлівай “наменкла-туры” 
персанажаў, сюжэтных палажэнняў, стылѐвых асаблівасцей агульна-
фальклорнага і жанравага тыпаў. Традыцыйнасць вызначае спосаб 
існавання фальклорнага тэксту ў адзінстве стабільнасці і зменлівасці. 

Разам з гэтым адной з тыповых і асноўных прымет бытавання 
фальклору з’яўляецца імправізацыя творцаў-выканаўцаў. Імправізуючы, 
творца прытрымліваецца традыцыі. Калі б ва ўсе віды народнага мас-
тацтва не ўносілася імправізацыя, традыцыя стала б штампам, твор ме-
ханізаваўся б, страціў адну з асноўных функцый – удзейнічаць на слу-
хачоў і павінен быў знікнуць з фальклорнага рэпертуару. У народнай 
творчасці традыцыя і імправізацыя складаюць дыялектычнае адзінства. 

Калектыўнасць фальклору выяўляецца ў тым, што ў стварэнні, 
выкананні і распаўсюджанні песень, казак, легенд, прыказак, 
прымавак, прыпевак і іншых жанраў удзельнічалі многія людзі. Аднак 
гэта не абазначае, што ў творчым працэсе стварэння фальклорных 
твораў ніякай ролі не адыгрываў асобны чалавек, індывідуальнасць.  

Таленавітыя народныя спевакі і казачнікі складалі песні, казкі 
або іншыя творы, карыстаючыся паэтычнымі формамі і сродкамі 
мастацкай выразнасці, выпрацаванымі на працягу стагоддзяў. Яны 
выказвалі думкі і пачуцці ўсяго калектыву, адлюстроўвалі яго 
светапогляд. Паступова ствараліся пэўныя творчыя традыцыі і 
прынцыпы. Фальклорныя творы за час бытавання набывалі 
ўстойлівую форму і змест, прычым традыцыйная ўстойлівасць 
выпрацоўвалася паступова ў працэсе адбору найбольш дасканалых 
твораў з розных іх варыянтаў, якія існавалі самастойна. 

Сінкрэтызм – тэрмін, уведзены А. Весялоўскім у тэорыю 
мастацтва, распрацаваную ім у лекцыях па паэтыцы, якія ѐн чытаў у 
Пецярбургскім універсітэце. Гэты тэрмін ужываецца ў адносінах да 
розных з’яў у галіне культуры: сінкрэтызм ідэалагічны, мастацкі, 
песенны, першабытны, харавы, абрадавы. 

А. Весялоўскі вылучаў сінкрэтызм першабытнай паэзіі, або 
сінкрэтызм старажытнай паэзіі, з якой генетычна звязаны фальклор, 
вызначаючы яго як “спалучэнне рытмічных рухаў з песняй-музыкай 
і элементамі слова”.  

Напрыклад, карагодная гульня – гэта ўзор сінкрэтычнага 
мастацтва, комплекс такіх мастацкіх кампанентаў як слова, музыка, 
рухі, танцы, якія ў адзінстве складаюць тое, што цэментуе карагод.  
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1.1.3 Жанравая сістэма беларускага фальклору 
 

У розных школах і накірунках фалькларыстыкі прыняты розныя 
тыпы класіфікацыі фальклору, якія грунтуюцца на канцэптуальных 
уяўленнях пра аб’ѐм паняцця “фальклор”.  

У фалькларыстычнай літаратуры выкарыстоўваюцца дзве 
канцэпцыі класіфікацыі фальклору – філалагічная (якая зыходзіць              
з уяўлення аб фальклоры як аб мастацтве слова) і мастацтвазнаўчая 
(або агульная – аб’ядноўвае славесныя, музычныя, песенныя, 
харэаграфічныя, гульнѐвыя, драматычныя і тэатральныя формы 
фальклору, або спецыяльная для кожнай з названых форм).  

Аснову філалагічнай класіфікацыі складае паэтыка ў спалучэнні  
з такімі крытэрыямі, як форма выканання і суадносіны вербальнага 
тэксту і музыкі. 

Агульная мастацтвазнаўчая канцэпцыя таксама лічыць асноўным 
класіфікацыйным прынцыпам падзел фальклору на роды, але не ў літа-
ратуразнаўчым, а ў больш шырокім, сапраўдным значэнні паняцця 
“род”, якое ўзыходзіць да антычнай эстэтыкі, дзе яно прымянялася не 
толькі да славесных, але і музычных, харэаграфічных і гульнѐвых форм. 

Паколькі фальклор, як і літаратура, – мастацтва слова, то 
фалькларыстыка выкарыстоўвае паняцці і тэрміны, выпрацаваныя 
літаратуразнаўствам, прымяняючы іх да асаблівасцей вуснай 
народнай творчасці. У якасці паняццяў і тэрмінаў служаць род, від, 
жанр і жанравая разнавіднасць. Пад родам мы разумеем спосаб 
адлюстравання рэчаіснасці, пад жанрам – тып мастацкай формы 
(казка, песня, прыказка). Могуць быць яшчэ больш вузейшыя групы 
твораў – жанравыя разнавіднасці.  

Фальклорныя жанры ў сваѐй сукупнасці ўяўляюць мастацкую 
сістэму, у якой усе тыпы твораў знаходзяцца ў складаных узаема-
дзеяннях. 

Сістэма фальклорных жанраў узнікае: 
а) у сувязі з агульнымі для іх ідэйна-мастацкімі прынцыпамі; 
б) у сувязі з узаемнымі адносінамі жанраў, якія развіваліся гіста-

рычна; 
в) у сувязі з агульным гістарычным лѐсам жанраў. 

 

Схема класіфікацыі фальклорных жанраў 
1 Абрадавы фальклор: 
а) каляндарна-абрадавы (зімовая, веснавая, летняя, восеньская 

паэзія); 
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б) сямейна-абрадавы (радзінна-хрэсьбінная і вясельная паэзія, 

пахавальныя абрады і галашэнні); 

в) замовы. 

2 Пазаабрадавы фальклор: 

а) эпічныя празаічныя жанры (казка, паданне, легенда); 

б) эпічныя вершаваныя жанры (гістарычныя песні, балады); 

в) лірычныя вершаваныя жанры (сацыяльна-бытавыя песні, лю-

боўныя песні, сямейна-бытавыя песні, частушка). 

3 Малыя фальклорныя жанры: 

а) прымаўкі; 

б) прыказкі; 

в) загадкі; 

г) прыкметы і павер’і. 

4 Драматычныя тэксты і дзеянні: 

а) гульні, карагоды; 

б) сцэнкі, п’есы. 
 

 

1.1.4 Фальклор і літаратура 
 

Фальклор і літаратура – блізкія віды мастацтва, для якіх 

характэрна вобразнае пазнанне рэчаіснасці, аднак яны маюць 

пэўныя спецыфічныя рысы (гл. табліцу 1).  
 

Табліца 1  
 

Фальклор Літаратура 

1 2 

1. У фальклоры асабістае,  індыві-

дуальнае і калектыўнае аб’яднаны 

настолькі цесна, што асобны творчы 

індывідум раствараецца ў калектыве. 

Творы вуснай народнай творчасці не 

маюць заключнай рэдакцыі. Кожны 

выканаўца твора стварае, развівае, 

дапаўняе, скарачае, шліфуе тэкст, 

выступае сааўтарам песні ці казкі. 

1. Літаратурны твор ствараецца 

пісьменнікам, незалежна ад таго, 

літаратар ѐн па прафесіі ці не – 

індывідуальна ці ў садружнасці з 

іншымі пісьменнікамі. Пакуль пісь-

меннік вядзе над ім работу, твор не 

становіцца набыткам мас, толькі тады 

масы знаѐмяцца з ім, калі твор надру-

каваны ў сваѐй заключнай рэдакцыі. 

Літаратурны працэс стварэння ка-

нанічнага тэкста твора аддзелены ад 

непасрэднай творчай дзейнасці мас, 

звязаны з ѐй толькі генетычна. 
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Заканчэнне табліцы 1 
 

1 2 

2. Фалькларыст шукае ўмовы, якія 

стварылі сюжэт. 

2. Літаратуразнавец, жадаючы выву-

чыць паходжанне твора, шукае аўтара. 

3. Фальклор распаўсюджваецца вус-

ным спосабам. 

3. Літаратура распаўсюджваецца 

пісьмовым шляхам. 

4. Фальклорны твор існуе пры 

наяўнасці выканаўцы і слухача. 

Фальклорны твор змяняецца. 

4. Літаратурны твор, адзін раз 

узнікшы, не змяняецца, акрамя іншы 

раз пэўных аўтарскіх паправак. 

5. Фальклорныя творы выконваюць 

у працэсе бытавання шэраг практычных 

неэстэтычных функцый (калыханкі 

закалыхваюць дзяцей, дзякуючы 

замовам, жадаюць вярнуць здароўе 

хворым), рытм песень дапамагае 

актывізаваць фізічныя намаганні 

людзей, занятых цяжкай працай. 

5. Літаратурны аналіз можа толькі 

ўстанавіць фальклорную з’яву, але не 

ў стане магчымасці яе растлумачыць. 

6. Мастацтва слова ў фальклоры 

звязана з іншымі відамі мастацкай 

творчасці (выканаўчым майстэрствам 

акцѐра, майстэрствам апавядальніка, 

майстэрствам спеваў, музыкай) назі-

раецца адзінства слова, напеву, рухаў. 

6. Мастацтва слова ў літаратуры 

таксама спалучаецца з іншымі відамі 

мастацтва (верш і яго мастацкае 

чытанне, песня і яе выкананне, 

драматычныя гульні). 

7. Слова ў фальклоры выконвае 

“наглядна-выразную” функцыю. 

7. Літаратуразнавец вырашае зада-

чы вылучэння жанраў і іх даследавання. 

8. Фальклор вырашае задачу 

вылучэння жанраў і даследавання 

ўнутранай структуры твораў – кампа-

зіцыйнай будовы. 

8. На першым плане – асоба чала-

века, свет яго перажыванняў, яго 

непаўторнасць. 

9. Фальклорныя творы адрозні-

ваюцца традыцыйнай паэтыкай – 

традыцыйнай народнай сімволікай, 

разнастайнымі формамі паралелізму, 

пастаянствам эпітэтаў, метафар, параў-

нанняў і іншых відаў тропаў. 

9. Для літаратуры рэалістычных 

напрамкаў характэрна стварэнне тыпо-

вых характараў у тыповых абставінах. 

Тыповы характар, адлюстроўваючы 

асноўныя рысы свайго сацыяльнага 

асяроддзя і сваѐй эпохі, праяўляецца 

праз індывідуальныя якасці героя, 

праз яго непаўторнае аблічча. 

10. Фальклорныя творы адрозніва-

юцца асаблівасцямі тыпізацыі. Вобразы 

вусна-паэтычнай творчасці не маюць 

індывідуалізацыі. 
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1.2 Гістарыяграфія фалькларыстыкі 

 
1.2.1 Пачатак сістэматычнай збіральніцкай і даследчай 

работы ў канцы XVIII – першай палове XIX ст. Праблема 

аматарства ў фальклорна-этнаграфічным вывучэнні як 

адметная асаблівасць у збіранні і даследаванні фальклорна-

этнаграфічных матэрыялаў (З. Даленга-Хадакоўскі, Я. Чачот,  

А. Рыпінскі, Я. Баршчэўскі).  
 

Пачатак збірання і даследавання беларускай народнай творчасці 

прыпадае на мяжу XVIII–XIX стст. Зараджэнне беларускай фалькла-

рыстыкі звязана з нацыянальна-вызваленчым рухам, з распаўсюджа-

ннем ідэй асветніцтва, рамантызму. Увогуле першую палову XIX ст. 

можна назваць эпохай рамантычнага нарадазнаўства. 

Калі звярнуцца да характарыстыкі сацыяльна-палітычнай і 

нацыянальнай сітуацыі ў Еўропе ў канцы XVIII–XIX стст., то можна 

адзначыць, што менавіта ў гэты час пачынаецца перыяд славянскага 

адраджэння. У гэты час фарміраваліся славянскія нацыі, на 

палітычную арэну выступалі дэмакратычныя сілы, народжаныя ў 

абставінах барацьбы супраць феадальнага і нацыянальнага 

прыгнѐту, узрастала нацыянальная самасвядомасць славянскіх 

народаў і звязаная з ѐю цікавасць да свайго мінулага. 

Адначасова з пад’ѐмам нацыянальных культур, ростам нацыя-

нальнай самасвядомасці і патрыятызму да новага жыцця адраджа-

ецца і ідэя славянскай еднасці, на аснове якой і развіваецца славяна-

знаўчая навука. 

Вывучэннем фальклору Беларусі, збіраннем і даследаваннем 

беларускіх фальклорна-этнаграфічных матэрыялаў у першай палове 

ХІХ ст. займаліся людзі, якія адносілі сябе або да рускай, або да 

польскай навукі. Але і тыя, і другія былі дзеячамі мясцовага 

паходжання, якія прайшлі польскую ці рускую школу выхавання. 

Да ліку дзеячоў гэтага часу можна аднесці такіх беларуска-

польскіх фалькларыстаў, як Зарыян Даленга-Хадакоўскі, Ян Чачот, 

Аляксандр  Рыпінскі, Ян Баршчэўскі і інш. Іх працы былі надзвычай 

сур’ѐзнымі, але, па сутнасці, іх справу можна назваць аматарскай, 

ішла яна ад чыста асабістага захаплення краязнаўствам, жыццѐм                

і побытам беларускага селяніна. 

Погляды гэтых дзеячоў – ураджэнцаў Беларусі – на праблему 

этнагенезу беларускага народа, на характар, гістарычны лѐс 
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народнай творчасці былі далѐка неаднолькавымі. Самай буйнай 

постаццю ў славянскім нарадазнаўстве першай паловы ХІХ ст. 

з’яўляецца Зарыян Даленга-Хадакоўскі (Адам Чарноцкі (1784–1825)). 

Яму належыць праца “Аб славяншчыне да хрысціянства” (1818 г.), 

якая і замацавала імя Д. Хадакоўскага ў сусветнай славістыцы. 

Заслуга Д. Хадакоўскага заключаецца ў тым, што ѐн першым сярод 

славянскіх вучоных звярнуўся да культуры народа як да крыніцы 

народнасці. Ён лічыў важнай задачай праўдзіва пазнаць мінулае 

славян, з гэтай мэтай заклікаў збіраць самыя розныя звесткі, у тым 

ліку і вусную народную творчасць. 

Ян Чачот – адзін з першых і буйнейшых збіральнікаў беларускіх 

народных песень, беларуска-польскі паэт і фалькларыст, блізкі сябра 

А. Міцкевіча, сумленны інтэлігент, ураджэнец Беларусі, чалавек 

рамантычных настрояў. З 1837 г. па 1846 г. ѐн выдаў 6 невялікіх 

томікаў беларускіх народных песень, якія хоць і мелі розныя назвы, 

у фалькларыстычнай літаратуры вядомы пад назвай “Вясковыя песні 

з-над Нѐмана і Дзвіны”. Каля 1000 песенных нумароў прадстаўлена, 

але пераважная іх большасць дадзена ў больш-менш удалым 

перакладзе на польскую мову. Толькі частка песень 4, 5 і ўсе песні            

6 тома апублікаваны ў арыгінале. 

Ян Баршчэўскі, які стаяў на пазіцыях ліберальнага дваранства, 

вызначаўся дэмакратычнасцю поглядаў. У яго зборніку 

белетрызаваных беларускіх казак і паданняў (“Шляхціц Завальня, 

або Беларусь у фантастычных апавяданнях”), што выйшлі ў 

Пецярбургу ў 1844–1946 гг. на польскай мове, прыводзяцца і 

беларускія народныя песні. 

Сярод так званых “блудных дзяцей” Беларусі, пісьменнікаў, 

этнографаў і фалькларыстаў мясцовага паходжання, але польскага 

выхавання, напэўна, самай складанай постаццю з’яўляецца 

Аляксандр Рыпінскі (1811–1886). У яго кнізе “Беларусь” можна 

знайсці шмат каштоўных звестак этнаграфічнага характару, багата 

беларускіх народных песень, пра якія аўтар гаварыў з непрыхаванай 

любоўю і гордасцю. Хоць песні беларусаў Рыпінскі адносіў да 

паэтычных скарбаў палякаў, усѐ ж яго зборнік меў станоўчае 

значэнне для развіцця беларускай нацыянальнай культуры. 

Да зачараваных творчасцю народа мы адносім і П. М. Шпілеў-

скага, надзвычай пладавітага фалькларыста, белетрыста, тэатраль-

нага крытыка. Яму належаць самыя буйныя ў беларускай 

фалькларыстыцы 50–60 гадоў ХІХ ст. працы: “Падарожжа па 
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Палессі і Беларускім краі”, “Беларусь у характарыстычных апісаннях  

і фантастычных яе казках”. 

У сваѐй кнізе “Падарожжа па Палессі і Беларускім краі” 

П. М. Шпілеўскі апісаў ўсѐ, што бачыў на сваім шляху з Варшавы          

ў Беларусь: гарады, вѐскі, курганы, заняткі і звычаі людзей, жыццѐ           

і побыт сялян, земляробства, прылады працы, падрабязна апісаў 

гарады і мястэчкі, народныя гулянні і г. д. 

Але “Падарожжа па Палессі і Беларускім краі” – гэта не толькі 

асабістыя ўражанні падарожніка, які на перакладных дабіраўся ад 

адной паштовай станцыі да другой па славутаму Екацярынінскаму 

тракту з Варшавы ў родную Беларусь. Нарысы насычаны 

разнастайнымі звесткамі, узятымі са шматлікіх друкаваных крыніц – 

мастацкай, краязнаўчай, гістарычнай літаратуры, летапісаў. Аўтар 

прадставіў некалькі фантастычных легенд і гістарычных паданняў. 

Заслугай Шпілеўскага з’яўляецца той факт, што ѐн даў самае 

першае і даволі падрабязнае апісанне беларускіх народных танцаў.  

П. Шпілеўскі выступаў абаронцам беларускай мовы, яе 

самастойнасці, аднак яго погляды на гістарычнае развіццѐ беларускай 

мовы былі пазбаўлены навуковай аргументацыі. “Падарожжа па 

Палессі і Беларускім краі” трэба разглядаць як тыповае эсэ 

белетрызаванага характару з яго вольнай кампазіцыяй, індыві-

дуальнымі ўражаннямі і меркаваннямі. Значэнне кнігі заключана           

ў тым, што тут сабраны самыя разнастайныя звесткі аб беларускім краі. 

Другая праца П. М. Шпілеўскага “Беларусь у характарыстычных 

апісаннях і фантастычных яе казках” складаецца з серыі нарысаў, 

прысвечаных апісанню сямейна-бытавых абрадаў і звычаяў беларускіх 

сялян і публікацыі аб’ѐмістых тэкстаў чарадзейных казак. 

Імя І. І. Насовіча заззяла зоркай на небасхіле беларускай фалькла-

рыстыкі 60–70-х гадоў. Першы буйны фалькларыст і лексікограф, 

творчая дзейнасць яго – з’ява фенаменальная ў гісторыі духоўнай 

культуры Беларусі. 

І. І. Насовіч не меў магчымасці слухаць лекцыі масцітых 

пецярбургскіх ці маскоўскіх прафесараў, аднак дзякуючы празе да 

ведаў, нястомнай працы над сабой, настойлівасці ў дасягненні 

пастаўленай мэты, ѐн стаў высокаадукаваным чалавекам свайго часу.  

Упершыню ў гісторыі беларускай фалькларыстыкі І. Насовіч 

паспрабаваў растлумачыць сэнс беларускіх прыказак і прымавак, 

паказаць іх генезіс і функцыянальнае ўжыванне (“Зборнік беларускіх 

прыказак”, 1866 г.). 
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У гісторыю беларускай фалькларыстыкі І. Насовіч ўвайшоў як 

складальнік першага буйнога зборніка беларускіх народных песень 

(“Белорусские песни, собранные И. И. Носовичем”. – СПб, 1873. Т. 5). 

І. І. Насовіч высока ставіў мелас беларусаў, лічыў, што песня 

праўдзіва выказвала пачуцці і думкі “прасталюдзіна”, была яго 

вернай спадарожніцай, суправаджала пры самых розных жыццѐвых 

абставінах.  
 

 

1.2.2 Актывізацыя збіральніцкай і даследчай работы ў галіне 

беларускай народнай паэзіі. РГТ і яго роля ў даследаванню быту 

і фальклору народаў Расіі  
 

Рускае геаграфічнае таварыства (РГТ), створанае ў 1845 г., адыгра-

ла значную ролю ў даследаванні быту і фальклору народаў Расіі. 

Задумвалася гэтая арганізацыя як кансерватыўная прыдворная акадэ-

мія, якая павінна была даваць царскаму ўраду рэкамендацыі ў выбары 

палітычнага курса ў адносінах да народаў ускраіны Расійскай імперыі. 

Менавіта факт стварэння такой арганізацыі засведчыў 

арганізаванае, планамернае і інтэнсіўнае вывучэнне вуснапаэтычнай 

творчасці. На старонках перыядычных выданняў РГТ былі 

надрукаваны многія фальклорна-этнаграфічныя зборнікі. 

Складалася РГТ з 4 аддзелаў: агульнай геаграфіі, геаграфіі Расіі, 

этнаграфіі, статыстыкі. 

Таварыства на велізарнай тэрыторыі мела свае філіялы                      

(ад Вільні да Іркуцка). Фальклорна-этнаграфічную работу таварыства 

распачало з рассылкі ў 1818 г. ва ўсе губерні Расіі спецыяльнай 

праграмы, якая называлася “Інструкцыя этнаграфічная” і заключала 

наступныя пытанні, звязаныя са зборам фактычных матэрыялаў  

пра наступныя асаблівасці: 

1) знешнасць жыхароў; 

2) мову з асаблівасцямі мясцовай гаворкі; 

3) хатні быт, дзе захаваліся першабытныя звычаі і абрады народа; 

4) грамадскі быт; 

5) разумовыя і маральныя здольнасці; 

6) народныя паданні і помнікі. 

Апошні пункт прадугледжваў збіранне вуснай народнай 

творчасці. Разасланая праграма дала вялікі прыток свежых 

матэрыялаў і паспрыяла папулярызацыі фальклорна-этнаграфічнага 
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даследавання. Дзякуючы праграме назбіралася вялікая колькасць 

розных апісанняў побыту народа, абрадаў і твораў вуснай народнай 

паэзіі. 

Цесна былі звязаны з дзейнасцю таварыства такія буйныя 

вучоныя, як М. Афанасьеў, Ф. Буслаеў, А. Весялоўскі, М. Кастама-

раў, А. Пыпін, збіральнікі і даследчыкі беларускага фальклору 

І. Насовіч, П. Шэйн, З. Радчанка. 

9 красавіка 1867 г. быў створаны Паўночна-Заходні аддзел РГТ, 

які займаўся збіраннем і вывучэннем народнай творчасці беларусаў. 

Павел Васільевіч Шэйн (1826–1900) – збіральнік і публікатар 

беларускай народнай вусна-паэтычнай творчасці.  

На працягу 1868–1870 гг. выйшлі наступныя выданні, 

падрыхтаваныя П. В. Шэйнам: “Рускія народныя песні”, “Беларускія 

народныя песні”.  

За перыяд 1887–1902 гг. выдадзены чатыры тамы “Матэрыялаў 

для вывучэння побыту і мовы рускага насельніцтва Паўночна-

Заходняга краю”. Паралельна П. В. Шэйн рыхтуе і выпускае                      

ў 2 тамах кнігу “Велікарус у сваіх песнях, абрадах, звычаях, 

вераваннях, казках, легендах” (1898, 1902) (Дадатак Б). 

З імем П. В. Шэйна звязана і стварэнне першай айчыннай 

праграмы па збіранні вуснай народнай творчасці. Упершыню была 

акрэслена праблема навуковага характару методыкі збору фальклорна-

этнаграфічных матэрыялаў. За ўзор П. В. Шэйн узяў праграму 

нямецкага вучонага В. Мангарта, пакінуўшы назву тую ж – “Просьба”. 

У праграме П. В. Шэйна важнае месца займаюць такія тры 

пытанні: Што запісваць? Як запісваць? Ад каго запісваць? 

 

 

1.2.3 Праблема рэгіянальнага вывучэння вуснапаэтычнай 

творчасці (Е. Раманаў, У. Дабравольскі, З. Радчанка, М. Косіч, 

М. Нікіфароўскі)  
 

Зінаіда Фѐдараўна Радчанка – першая ў Расіі жанчына, якая стала 

членам Рускага геаграфічнага таварыства і апублікавала тры 

зборнікі народных песень. 

За першы фальклорны зборнік – “Зборнік маларускіх і беларускіх 

песень Гомельскага павета, запісаных для голасу з акампанементам 

фартэпіяна” (СПб, 1881г., вып. 8) удастоена сярэбранага медаля 

РГТ. У зборнік увайшло 30 песень з напевамі.  
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“Зборнік маларускіх і беларускіх народных песень Магілѐўскай 
губерні Гомельскага павета Дзятлавіцкай воласці” (1911) 
адрозніваецца ад папярэдніх наяўнасцю музычнай часткі: у ім 
прыводзяцца напевы да 180 народных песень. 

Фальклорна-этнаграфічная спадчына З. Радчанка адыграла 
значную ролю ў справе збірання і вывучэння вуснапаэтычнай 
творчасці беларускага народа. 

Марыя Косіч родам з в. Расуха Мглінскага павета Чарнігаўскай 
губерні. Збіраць песні пачала з 20 гадоў, палюбіла іх. З 1897 г. 
пачала сістэматычна збіраць мясцовыя песні па вѐсках. Сабрала 
багаты і каштоўны матэрыял, які склаў аснову зборніка “Ліцвіны-
беларусы Чарнігаўскай губерні, іх побыт і песні”. Структура 
зборніка М. Косіч адрозніваецца ад папярэдніх, выдадзеных да таго 
часу. Апісанне абрадаў і звычаяў яна дае па месяцах і порах года, 
ілюструе шматлікімі прыкладамі.  

Значную навуковую каштоўнасць уяўляе раздзел “Хрысціны”,             
у якім грунтоўна ахарактарызавана роля бабкі-павітухі, апісаны 
хрысціны, змешчана дзевяць хрэсьбінных песень. Вылучаны яшчэ 
такія раздзелы, як “На Масленцы”, “Сакавік”, “Тройца”, “Граная”, 
“Чэрвень”, “Жнівень”. Пры ўсѐй змястоўнасці і насычанасці 
фальклорнымі матэрыяламі зборнік М. Косіч мае пэўны недахоп – 
адсутнасць навуковай класіфікацыі фальклорных матэрыялаў. 

Е. Р. Раманаў у гісторыю беларускай фалькларыстыкі ўвайшоў як 
аўтар манументальнай працы “Беларускі зборнік” у 10 выпусках,             
у якіх прадстаўлены амаль усе жанры вуснай паэзіі беларусаў                    
і дадзены шматлікія апісанні народных звычаяў, абрадаў, заняткаў, 
рамѐстваў, побыту сялян.  

Вялікая колькасць песень змешчана Раманавым у двухтомнай 
працы “Матэрыялы па этнаграфіі Гродзенскай губерні”. У І томе 
“Матэрыялаў” змешчаны песні: калядныя, велікодныя, юр’еўскія, 
песні абраду ваджэння куста, купальскія, пятроўскія, сенакосныя, 
жніўныя, хрэсьбінныя і вясельныя – з падрабязным апісаннем абрадаў. 
У першым томе прадстаўлены калядныя і валачобныя, летнія, 
жніўныя песні. У ІІ томе сабраны вясельныя песні, але без апісання 
абраду, галоўнае месца займаюць таксама пазаабрадавыя песні. 

У. М. Дабравольскаму належыць чатырохтомная праца “Смален-
скі этнаграфічны зборнік”, ІІ і ІV тамы якога прысвечаны народнай 
песні, у ІІІ томе змешчаны прыказкі, прымаўкі, трапныя народныя 
выразы, мянушкі, заклінанні, прыкметы. Зборнік быў складзены                  
з матэрыялаў, якія запісаў сам збіральнік.  
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М. Я. Нікіфароўскі ўвайшоў у гісторыю фалькларыстыкі як 

выдатны збіральнік народна-паэтычных скарбаў, даследчык вуснай 

паэзіі, народных звычаяў і абрадаў, складальнік змястоўных 

зборнікаў. Першая самастойная праца – “Нарысы Віцебскай 

Беларусі” – надрукаваны ў 1892–1899 гг. у часопісе “Этнографи-

ческое обозрение”, затым была надрукавана яго кніга “Нарысы 

простанароднага жыцця”. 

Першая самастойна выдадзеная праца М. Я. Нікіфароўскага – 

“Нарысы Віцебскай Беларусі” (1892–1899, часопіс “Этнографическое 

обозрение”). 

Звыш 30 гадоў збіраўся фалькларыстам матэрыял для працы 

“Простанародныя прыкметы і павер’і, прымхлівыя абрады і звычаі, 

легендарныя паданні пра асобы і мясціны” (1897). У гэтай працы 

М. Я. Нікіфароўскі прасочвае жыццѐ чалавека ад нараджэння да 

шлюбу.  

М. Я. Нікіфароўскі выдаў першы асобны зборнік “Простана-

родныя загадкі” (1898). У гэтым зборніку загадкі размешчаны            

па тэматычным прынцыпе (больш зручным і навуковым): вылу-

чаецца 10 груп (чалавек і часткі цела, ежа і напіткі, адзенне і абутак, 

мэбля, жывѐлы і г. д.). 

У 1907 г. – апублікавана найцікавейшая праца М. Я. Нікіфа-

роўскага “Нячысцікі”. Збор простанародных у Віцебскай Беларусі 

паданняў пра нячыстую сілу” (падрыхтавана ў 1898 г.). 

У 1910 г. распачалося друкаванне працы “Напаўпрыказкі                       

і напаўпрымаўкі, якія ўжываюцца ў Віцебскай Беларусі”. 

М. Я. Нікіфароўскі быў адным з першых фалькларыстаў не 

толькі ў Беларусі, але і ў Расіі, хто пачаў запісваць прыпеўкі. Сабраў 

значны матэрыял для зборніка “Беларускія песні-частушкі”, 

апублікаваны пасля смерці аўтара. Тэматычныя групы прыпевак – 

сацыяльныя, рэкруцкія, салдацкія, сямейна-бытавыя, дзіцячыя, 

вясельныя, жартоўныя, танцавальныя. Аўтар сістэматызаваў 

прыпеўкі па геаграфічным прынцыпе – па вѐсках, паветах, губернях. 
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2 Практычная частка 
 

2.1 Cпецыфіка фальклору.  

Тэорыя і гісторыя фальклору 
 

Пералік вывучаемых пытанняў 
 

1. Фальклор як мастацтва слова.  

2. Сучаснае разуменне тэрмінаў “фальклор” і “фалькларыстыка”. 

Тыпы фальклорных традыцый. 

3. Жанравая сістэма беларускага фальклору. 

4. Фальклор і літаратура. 

 

Пытанні для самаправеркі 
 

1. Што ўключае ў сябе паняцце вуснай народнай творчасці? 

2. Што вывучае фалькларыстыка? 

3. Якія тыпы сусветнага фальклору вам вядомы? 

4. Што называюць постфальклорам? 

5. Якія спецыфічныя рысы фальклору вылучаюць навукоўцы?  

6. Якія фальклорныя жанры вам вядомы? 

 

Практычныя заданні 
 

1. Падрыхтуйце вуснае выступленне на тэму “Фальклор і 

літаратура: агульнае і адметнае”. 

2. Напішыце сачыненне-разважанне “Постфальклор як частка 

“трэцяй культуры”. 

3. Зрабіце запісы фальклорных тэкстаў у сваѐй мясцовасці. 

Назавіце іх спецыфічныя рысы.  

4. Падрыхтуйце мультымедыйную прэзентацыю “Жанравая 

сістэма беларускага фальклору”.  

5. Узгадайце творы беларускай і сусветнай літаратуры, у якіх 

сустакаюцца фальклорныя элементы.  

 

Праверачны тэст 
 

1. Кім быў уведзены ў навуковы ўжытак тэрмін “фальклор”? 

а) А. М. Весялоўскім; 

б) В. М. Тацішчавым; 
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в) У. Томсам; 

г) Я. Карскім. 
 

2. Адзначце спецыфічныя рысы фальклору: 

а) вусная форма бытавання; 

б) індывідуальнасць; 

в) інавацыйнасць; 

г) традыцыйнасць; 

д) сінкрэтызм. 
 

3. Адзначце толькі фальклорныя жанры: 

а) аповесць; 

б) апавяданне; 

в) легенда; 

г) нарыс. 
 

4. Адзначце літаратурныя жанры: 
а) быліна; 

б) песня; 

в) духоўны верш; 

г) паэма. 
 

5. Устанавіце адпаведнасць:  

1 Варыянтнасць А Наяўнасць разнастайных рэгіянальных 

(лакальных) традыцый 

2 Імправізацыйнасць Б Сістэма сувязей мінулага і сучаснага 

3 Дыялектнасць В Зменлівасць тэксту ў працэсе яго 

бытавання 

  Г Стварэнне твораў у момант выканання 
 

6. ____________________________ – непадзельнасць, адзінства 

відаў народнай творчасці. 
 

7. Устанавіце адпаведнасць: 

1  Выхаваўчая А  Фальклор – від мастацтва, звязаны з 

калектыўнымі зносінамі 

2  Эстэтычная Б  Фальклор – з’ява мастацтва, якая задавольвае 

неабходнасць чалавека ў зносінах з прыгожым 

3  Камунікатыўная В  Фальклор фарміруе асобу чалавека 

  Г  Фальклор – важны кампанент абрадаў 
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2.2 Гістарыяграфія фалькларыстыкі 

 
Пералік вывучаемых пытанняў 
 

1. Пачатак збірання і вывучэння беларускага фальклору. 

2. Актывізацыя збіральніцкай і даследчай работы ў галіне 

беларускай народнай паэзіі. РГТ і яго роля ў даследаванні быту і 

фальклору народаў Расіі. 

3. Праблема рэгіянальнага вывучэння вуснапаэтычнай творчасці 

(Е. Раманаў, З. Радчанка, М. Косіч, У. Дабравольскі, М. Нікіфароўскі). 
 

Пытанні для самаправеркі 
 

1. На які храналагічны перыяд прыпадае пачатак збору і 

даследавання твораў вуснай народнай творчасці беларусаў? З якімі 

падзеямі гэта звязана? 

2. Раскажыце пра РГТ і яго ролю ў даследаванні традыцыйнай 

духоўнай культуры. 

3. Якія даследчыкі займаліся праблемамі рэгіянальнага выву-

чэння вуснапаэтычнай творчасці? 

4. Што вы ведаеце аб дзейнасці Зінаіды Фѐдараўны Радчанка? 
 

Практычныя заданні 
 

1. Зрабіце кароткі канспект і прааналізуйце змест працы 

А. Багдановіча “Перажыткі старажытнага светасузірання ў беларусаў”. 

2. Падрыхтуйце паведамленні пра жыццѐ і дзейнасць 

У. Дабравольскага, М. Нікіфароўскага, А. Сержпутоўскага. 

3. Разгадайце шарэнту па гістарыяграфіі беларускай фалькла-

рыстыкі: знайдзіце прозвішчы даследчыкаў. 

Р А М Н І Ф Я Т О Ў 

С Е А І К А П А К С 

Ж Р Н А Ў Р К Я Б А 

П Ш Н С Ў О І А Т Р 

У Э Й К Ф О С Ш А Ў 

Т О Ў І Я Д В Э К М 

Ф Е С Б А Ч І Н І А 

А Д К І Н К А Ш О Р 

Р С К А Д А Б С З А 

О Ў І Р Ч Ы К І Л Ў 
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Праверачны тэст 
 

1. Адзначце зборнік, аўтарам якога з’яўляецца Еўдакім Раманаў: 

а) “Беларускія народныя песні”; 

б) “Беларускі зборнік”; 

в) “Беларусы”; 

г) “Беларусь”. 
 

2. Адзначце зборнік, аўтарам якога з’яўляецца Павел Шэйн:  

а) “Казкі і апавяданні беларусаў-палешукоў”; 

б) “Вясковыя песні з-над Нѐмана і Дзвіны”; 

в) “Велікарус у сваіх песнях, абрадах, звычаях, вераваннях, 

казках, легендах...”; 

г) “Беларускія народныя песні”. 
 

3. Устанавіце адпаведнасць:  

1  Е. Раманаў А Вясковыя песні з-над Нѐмана і Дзвіны 

2  З. Радчанка Б Беларусь 

3  Я. Чачот В Беларускі зборнік 

4  А. Рыпінскі Г Гомельскія народныя песні 

5  П. Шэйн Д Казкі і апавяданні беларусаў-палешукоў 

6  А. Сержпутоўскі Е Матэрыялы для вывучэння побыту і мовы 

рускага насельніцтва Паўночна-Заходняга 

краю 

7  М. Федароўскі Ж Пружаны і яе ваколіцы 
 

4. Адзначце знакамітых айчынных даследчыкаў-фалькларыстаў: 

а) В. Гусеў; 

б) Л. Вінаградава; 

в) К. Кабашнікаў; 

г) Г. Барташэвіч; 

д) А. Весялоўскі; 

е) Ф. Буслаеў. 
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Дадатак А 
(даведачны) 

 

Збіральнікі-фалькларысты 
 
 

Еўдакім Раманаў 

(30 жніўня (11 верасня) 1855 года,  

м. Нова-Беліца Гомельскага павета) 

 

Беларускі этнограф, фалькларыст і архео-

лаг. Яго дзейнасць адзначана Малым і 

Вялікім залатымі медалямі, а таксама 

дыпломамі навуковых таварыстваў. Лаўрэат 

імянных прэмій Расійскай акадэміі навук. 

 

 

 

Павел Васільевіч Шэйн 

(1826, Магілѐў – 14 (27) жніўня 1900, Рыга) 

 

Педагог, этнограф, фалькларыст, збіраль-

нік беларускай народнай вуснапаэтычнай 

творчасці. 

 

 

 

 

 
 

Мітрафан Віктаравіч Доўнар-Запольскі 

(2 (14) чэрвеня 1867, Рэчыца –  

30 верасня 1934, Масква) 

 

Беларускі гісторык, этнограф, фальк-

ларыст, эканаміст, заснавальнік беларускай 

нацыянальнай гістарыяграфіі. Доктар гіста-

рычных навук (1905), прафесар (1902). 

https://be.wikipedia.org/wiki/1826
https://be.wikipedia.org/wiki/%D0%9C%D0%B0%D0%B3%D1%96%D0%BB%D1%91%D1%9E
https://be.wikipedia.org/wiki/27_%D0%B6%D0%BD%D1%96%D1%9E%D0%BD%D1%8F
https://be.wikipedia.org/wiki/1900
https://be.wikipedia.org/wiki/%D0%A0%D1%8B%D0%B3%D0%B0
https://be.wikipedia.org/wiki/14_%D1%87%D1%8D%D1%80%D0%B2%D0%B5%D0%BD%D1%8F
https://be.wikipedia.org/wiki/1867
https://be.wikipedia.org/wiki/%D0%93%D0%BE%D1%80%D0%B0%D0%B4_%D0%A0%D1%8D%D1%87%D1%8B%D1%86%D0%B0
https://be.wikipedia.org/wiki/30_%D0%B2%D0%B5%D1%80%D0%B0%D1%81%D0%BD%D1%8F
https://be.wikipedia.org/wiki/1934
https://be.wikipedia.org/wiki/%D0%9C%D0%B0%D1%81%D0%BA%D0%B2%D0%B0
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Іван Іванавіч Насовіч 

(26 верасня (7 кастрычніка) 1788, 

в. Гразівец, цяпер Чавускі раѐн –  

25 ліпеня (6 жніўня) 1877) 

 

Беларускі мовазнавец-лексікограф, 

фалькларыст і этнограф. Галоўная сярод 

фальклорна-этнаграфічных прац І. І. Насо-

віча – «Зборнік беларускіх прыказак» 

(1867, залаты медаль Рускага геаграфіч-

нага таварыства), які змяшчае каля                   

3,5 тыс. прыказак, прымавак, прыгаворак, 

праклѐнаў, скорагаворак і інш. блізкіх да 

іх паняццяў. У зборніку раскрываецца 

сэнс прыказак, выяўляецца іх паходжанне, 

даюцца эквіваленты з рускай мовы, а ў 

многіх выпадках і з інш. моў. Потым выйшлі зборнікі «Беларускія 

прыказкі і прымаўкі» (1868), «Беларускія прыказкі і загадкі» (1868), 

«Беларускія песні» (1873, больш за 350 тэкстаў), вядомы рукапіс 

зборніка «Легенды, паданні, быліны, байкі, анекдоты» не выяўлены, 

і інш. зборнікі. Зборнікі адкрываюцца прадмовамі аўтара, у якіх 

І. І. Насовіч выказваў свае погляды на беларускую народную вусна-

паэтычную творчасць. 

 

 

Адам Ягоравіч Багдановіч 

(1 красавіка 1862, паводле іншых звестак 

6 красавіка 1862, мястэчка Халопенічы, 

цяпер Крупскі раѐн Мінскай вобласці –  

16 красавіка 1940, Яраслаўль) 

 

Беларускі этнограф, фалькларыст, 

мемуарыст, гісторык культуры. Бацька 

паэта Максіма Багдановіча. 

 

 

https://be.wikipedia.org/wiki/7_%D0%BA%D0%B0%D1%81%D1%82%D1%80%D1%8B%D1%87%D0%BD%D1%96%D0%BA%D0%B0
https://be.wikipedia.org/wiki/1788
https://be.wikipedia.org/wiki/%D0%92%D1%91%D1%81%D0%BA%D0%B0_%D0%93%D1%80%D0%B0%D0%B7%D1%96%D0%B2%D0%B5%D1%86,_%D0%A7%D0%B0%D0%B2%D1%83%D1%81%D0%BA%D1%96_%D1%80%D0%B0%D1%91%D0%BD
https://be.wikipedia.org/wiki/%D0%A7%D0%B0%D0%B2%D1%83%D1%81%D0%BA%D1%96_%D1%80%D0%B0%D1%91%D0%BD
https://be.wikipedia.org/wiki/6_%D0%B6%D0%BD%D1%96%D1%9E%D0%BD%D1%8F
https://be.wikipedia.org/wiki/1877
https://be.wikipedia.org/wiki/%D0%9B%D0%B5%D0%BA%D1%81%D1%96%D0%BA%D0%BE%D0%B3%D1%80%D0%B0%D1%84
https://be.wikipedia.org/wiki/%D0%A4%D0%B0%D0%BB%D1%8C%D0%BA%D0%BB%D0%B0%D1%80%D1%8B%D1%81%D1%82
https://be.wikipedia.org/wiki/%D0%AD%D1%82%D0%BD%D0%BE%D0%B3%D1%80%D0%B0%D1%84
https://be.wikipedia.org/wiki/%D0%9F%D1%80%D1%8B%D0%BA%D0%B0%D0%B7%D0%BA%D0%B0
https://be.wikipedia.org/wiki/%D0%9F%D1%80%D1%8B%D0%BC%D0%B0%D1%9E%D0%BA%D0%B0
https://be.wikipedia.org/w/index.php?title=%D0%9F%D1%80%D1%8B%D0%B3%D0%B0%D0%B2%D0%BE%D1%80%D0%BA%D0%B0&action=edit&redlink=1
https://be.wikipedia.org/w/index.php?title=%D0%9F%D1%80%D0%B0%D0%BA%D0%BB%D1%91%D0%BD&action=edit&redlink=1
https://be.wikipedia.org/wiki/%D0%A1%D0%BA%D0%BE%D1%80%D0%B0%D0%B3%D0%B0%D0%B2%D0%BE%D1%80%D0%BA%D0%B0
https://be-tarask.wikipedia.org/wiki/1_%D0%BA%D1%80%D0%B0%D1%81%D0%B0%D0%B2%D1%96%D0%BA%D0%B0
https://be-tarask.wikipedia.org/wiki/1862
https://be-tarask.wikipedia.org/wiki/6_%D0%BA%D1%80%D0%B0%D1%81%D0%B0%D0%B2%D1%96%D0%BA%D0%B0
https://be-tarask.wikipedia.org/wiki/1862
https://be-tarask.wikipedia.org/wiki/%D0%9C%D1%8F%D1%81%D1%82%D1%8D%D1%87%D0%BA%D0%B0
https://be-tarask.wikipedia.org/wiki/%D0%A5%D0%B0%D0%BB%D0%BE%D0%BF%D0%B5%D0%BD%D1%96%D1%87%D1%8B
https://be-tarask.wikipedia.org/wiki/%D0%9A%D1%80%D1%83%D0%BF%D1%81%D0%BA%D1%96_%D1%80%D0%B0%D1%91%D0%BD
https://be-tarask.wikipedia.org/wiki/%D0%9C%D0%B5%D0%BD%D1%81%D0%BA%D0%B0%D1%8F_%D0%B2%D0%BE%D0%B1%D0%BB%D0%B0%D1%81%D1%8C%D1%86%D1%8C
https://be-tarask.wikipedia.org/wiki/16_%D0%BA%D1%80%D0%B0%D1%81%D0%B0%D0%B2%D1%96%D0%BA%D0%B0
https://be-tarask.wikipedia.org/wiki/1940
https://be-tarask.wikipedia.org/wiki/%D0%AF%D1%80%D0%B0%D1%81%D0%BB%D0%B0%D1%9E%D0%BB%D1%8C
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Зарыян Якаўлевіч  

Даленга-Хадакоўскі, 

сапр. Адам Чарноцкі 
 

(24.12, па іншых крыніцах 7(15).4.1784, 

маѐнтак каля в. Гайна Мінскага пав. 

Мінскага ваяв., цяпер Лагойскі раѐн 

Мінскай вобл. – 17(29).11.1825,  

сяло Пятроўскае Твярской губ.,  

цяпер Твярской вобл.)  
 

Славяназнавец, адзін з пачыналь-

нікаў беларускай, польскай, рускай               

і ўкраінскай археалогіі, старажытнай 

гісторыі, фалькларыстыкі, этнаграфіі             

і дыялекталогіі. 

 

 

 
 

(20 снежня 1860 (1 студзеня 1861),  
в. Лаша, Гродзенскі павет (цяпер 

Гродзенскі раѐн) – 29 красавіка 1931, 
Ленінград, СССР) 

 

Філолаг-славіст, заснавальнік бела-
рускага навуковага мовазнаўства і 
літаратуразнаўства, этнограф, фалькла-
рыст, палеограф. Акадэмік Пецяр-
бургскай АН (1916, член-карэспандэнт 

1901), правадзейны член Інбелкульта 
(1922), Чэшскай АН (1929). 

 

 

https://be.wikipedia.org/wiki/24.12
https://be.wikipedia.org/wiki/1784
https://be.wikipedia.org/wiki/%D0%92%D1%91%D1%81%D0%BA%D0%B0_%D0%93%D0%B0%D0%B9%D0%BD%D0%B0
https://be.wikipedia.org/wiki/%D0%9C%D1%96%D0%BD%D1%81%D0%BA%D1%96_%D0%BF%D0%B0%D0%B2%D0%B5%D1%82
https://be.wikipedia.org/wiki/%D0%9C%D1%96%D0%BD%D1%81%D0%BA%D0%B0%D0%B5_%D0%B2%D0%B0%D1%8F%D0%B2%D0%BE%D0%B4%D1%81%D1%82%D0%B2%D0%B0
https://be.wikipedia.org/wiki/%D0%9B%D0%B0%D0%B3%D0%BE%D0%B9%D1%81%D0%BA%D1%96_%D1%80%D0%B0%D1%91%D0%BD
https://be.wikipedia.org/wiki/%D0%9C%D1%96%D0%BD%D1%81%D0%BA%D0%B0%D1%8F_%D0%B2%D0%BE%D0%B1%D0%BB%D0%B0%D1%81%D1%86%D1%8C
https://be.wikipedia.org/wiki/1825
https://be.wikipedia.org/w/index.php?title=%D0%A1%D1%8F%D0%BB%D0%BE_%D0%9F%D1%8F%D1%82%D1%80%D0%BE%D1%9E%D1%81%D0%BA%D0%B0%D0%B5,_%D0%A6%D0%B2%D1%8F%D1%80%D1%81%D0%BA%D0%B0%D1%8F_%D0%B2%D0%BE%D0%B1%D0%BB%D0%B0%D1%81%D1%86%D1%8C&action=edit&redlink=1
https://be.wikipedia.org/w/index.php?title=%D0%A6%D0%B2%D1%8F%D1%80%D1%81%D0%BA%D0%B0%D1%8F_%D0%B3%D1%83%D0%B1%D0%B5%D1%80%D0%BD%D1%96%D1%8F&action=edit&redlink=1
https://be.wikipedia.org/wiki/%D0%A6%D0%B2%D1%8F%D1%80%D1%81%D0%BA%D0%B0%D1%8F_%D0%B2%D0%BE%D0%B1%D0%BB%D0%B0%D1%81%D1%86%D1%8C
https://be.wikipedia.org/wiki/1_%D1%81%D1%82%D1%83%D0%B4%D0%B7%D0%B5%D0%BD%D1%8F
https://be.wikipedia.org/wiki/1861
https://be.wikipedia.org/wiki/%D0%92%D1%91%D1%81%D0%BA%D0%B0_%D0%9B%D0%B0%D1%88%D0%B0
https://be.wikipedia.org/wiki/%D0%93%D1%80%D0%BE%D0%B4%D0%B7%D0%B5%D0%BD%D1%81%D0%BA%D1%96_%D0%BF%D0%B0%D0%B2%D0%B5%D1%82
https://be.wikipedia.org/wiki/%D0%93%D1%80%D0%BE%D0%B4%D0%B7%D0%B5%D0%BD%D1%81%D0%BA%D1%96_%D1%80%D0%B0%D1%91%D0%BD
https://be.wikipedia.org/wiki/29_%D0%BA%D1%80%D0%B0%D1%81%D0%B0%D0%B2%D1%96%D0%BA%D0%B0
https://be.wikipedia.org/wiki/1931
https://be.wikipedia.org/wiki/%D0%9B%D0%B5%D0%BD%D1%96%D0%BD%D0%B3%D1%80%D0%B0%D0%B4
https://be.wikipedia.org/wiki/%D0%A1%D0%A1%D0%A1%D0%A0
https://be.wikipedia.org/wiki/%D0%86%D0%BD%D0%B1%D0%B5%D0%BB%D0%BA%D1%83%D0%BB%D1%8C%D1%82
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Мікалай Якаўлевіч Нікіфароўскі 

 

(17 мая 1845, в. Вымна Веліжскага павета,  

цяпер Віцебскі раѐн – 1910) 

 

Беларускі этнограф і фалькларыст. Пакінуў багатую спадчыну па 

этнаграфічным вывучэнні Віцебшчыны, асабліва плѐнную пасля 

знаѐмства з П. В. Шэйнам. М. Нікіфароўскі больш за 20 гадоў 

супрацоўнічаў з П. Шэйнам як карэспандэнтам, даслаў яму значную 

колькасць фальклорна-этнаграфічных 

матэрыялаў, але ў выданнях П. Шэйна 

змешчаная толькі іх частка, астатняе 

перададзена ў архіў Акадэміі навук. 

М. Нікіфароўскаму фальклорна-

этнаграфічныя зборнікі П. Шэйна ў 

значнай ступені абавязаныя сваѐй 

навуковай каштоўнасцю. Пры гэтым, 

М. Нікіфароўскамі не меў ніякай карысці, 

адно што хацеў каб усѐ ім сабранае 

ўбачыла свет. У 1890 г. М. Нікіфароўскі 

стаў сябрам Таварыства аматараў 

прыродазнаўства, антрапалогіі і 

этнаграфіі (ТАПЭ) пры Маскоўскім універсітэце і рэдактарам 

часопіса «Этнографическое обозрение», пачаў выступаць з 

самастойнымі працамі. Апублікаваў каля 20 даследаванняў, якія 

тычацца матэрыяльнай і духоўнай культуры, вуснапаэтычнай 

творчасці беларусаў. 

 

https://be.wikipedia.org/wiki/17_%D0%BC%D0%B0%D1%8F
https://be.wikipedia.org/wiki/1845
https://be.wikipedia.org/wiki/%D0%92%D1%91%D1%81%D0%BA%D0%B0_%D0%92%D1%8B%D0%BC%D0%BD%D0%B0
https://be.wikipedia.org/wiki/%D0%92%D0%B5%D0%BB%D1%96%D0%B6%D1%81%D0%BA%D1%96_%D0%BF%D0%B0%D0%B2%D0%B5%D1%82
https://be.wikipedia.org/wiki/%D0%92%D1%96%D1%86%D0%B5%D0%B1%D1%81%D0%BA%D1%96_%D1%80%D0%B0%D1%91%D0%BD
https://be.wikipedia.org/wiki/1910
https://be.wikipedia.org/wiki/%D0%AD%D1%82%D0%BD%D0%BE%D0%B3%D1%80%D0%B0%D1%84
https://be.wikipedia.org/wiki/%D0%A4%D0%B0%D0%BB%D1%8C%D0%BA%D0%BB%D0%B0%D1%80%D1%8B%D1%81%D1%82
https://be.wikipedia.org/wiki/%D0%9F._%D0%92._%D0%A8%D1%8D%D0%B9%D0%BD
https://be.wikipedia.org/wiki/%D0%9C%D0%B0%D1%81%D0%BA%D0%BE%D1%9E%D1%81%D0%BA%D1%96_%D0%B4%D0%B7%D1%8F%D1%80%D0%B6%D0%B0%D1%9E%D0%BD%D1%8B_%D1%9E%D0%BD%D1%96%D0%B2%D0%B5%D1%80%D1%81%D1%96%D1%82%D1%8D%D1%82_%D1%96%D0%BC%D1%8F_%D0%9C._%D0%92._%D0%9B%D0%B0%D0%BC%D0%B0%D0%BD%D0%BE%D1%81%D0%B0%D0%B2%D0%B0
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Дадатак Б 
(даведачны) 

 

Узоры дарэвалюцыйных выданняў 
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